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	Département fédéral de l'intérieur DFI
Office fédéral de la culture OFC




Allegato al conteggio : Legami d’interesse
	Produzione : ..........................................................................................
	Progetto[footnoteRef:1] : .................................................................................. [1:  Corrisponde al progetto di film sostenuto dall’UFC e al quale si riferisce il conteggio.] 


	Osservazioni generali :

Ai sensi dell'articolo 70a dell'OeCin, le società di produzione che ricevono un sostegno finanziario per un progetto cinematografico sono tenute a dichiarare, al momento del conteggio finale, tutti i pagamenti e gli atti giuridici che coinvolgono persone o società con cui esistono legami di interesse.
Un legame di interesse esiste, ad esempio, quando:
· Una persona occupa una posizione dirigenziale nella società di produzione sovvenzionata ed è allo stesso tempo consultata e remunerata da quest'ultima per un mandato separato in relazione alla realizzazione del progetto;
· I figli o il coniuge di un membro della direzione della società di produzione sovvenzionata gestiscono essi stessi una società che fornisce beni o servizi per il progetto sovvenzionato;
· Le persone che lavorano nella società di produzione sovvenzionata, che lavorano contemporaneamente per altre società che forniscono servizi alla società di produzione nell'ambito del progetto o che detengono, direttamente o tramite una holding, quote significative della società di produzione sovvenzionata.
Importante: È possibile assumere persone o società con interessi stretti o correlati nella produzione di progetti sovvenzionati; i legami di interesse devono semplicemente essere resi trasparenti. Nota bene: per il PICS, i pagamenti a persone e società con legami di interesse non sono generalmente computabili, poiché queste persone non sono generalmente considerate indipendenti dalla società di produzione.






	Data del pagamento / della prestazione (giorno/mese)
	Beneficiario
	Natura della relazione contrattuale / oggetto del pagamento / della prestazione

	Breve descrizione del tipo di legame d’interesse (doppio mandato, parentela, azionista ecc.)
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☐ 	Il beneficiario dichiara di non aver effettuato alcun pagamento o concluso alcun atto giuridico che coinvolga persone o società con le quali abbia un legame di interesse per la realizzazione del progetto di riferimento.

Per la produzione (luogo, data, firma) : ..........................................................................................
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